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Аннотация. В данной статье анализируется роль и значение слов и терминов 

иностранного происхождения, активно используемых в сферах строительства и 

торговли, в лингвистической системе узбекского языка. Рассматриваются их лексико-

семантические и фонетико-морфологические особенности, а также практическое 

применение.  
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Annotation. This article analyzes the role and significance of foreign-origin words and 

terms actively used in the f ields of construction and trade within the linguistic system of the 

Uzbek language. It explores their lexical-semantic and phonetic-morphological features, as well 

as their practical application.  
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linguistic integration, lexical change, uzbek language vocabulary. 

 

Introduction.  

As a result of globalization processes, the influence of foreign languages is increasing in 

various fields, in particular, in economic sectors such as construction and trade. In particular, 

modern communication, international cooperation and technological developments require the 

terminological base in these fields to be multifaceted and multilingual. From this perspective, 

terms and expressions that have been transferred from foreign languages, in particular from 

English, Russian, Turkish and other languages, to the Uzbek language, and the linguistic changes 

that are being formed on their basis, deserve special scientific attention. Terms formed on the 

basis of foreign languages in the construction and trade sector, their equivalents in the Uzbek 

language and their use allow us to analyze the practical and theoretical aspects of the 

development of the language. This process shows not only the introduction of new terms, but 

also how they adapt to the lexical-semantic system of the Uzbek language. In this regard, it is 

important to shed light on the scientific foundations of this issue at the intersection of linguistics, 

translation studies, industry linguistics and sociolinguistics. This dissertation analyzes foreign 

languages used in the construction and trade sector, their impact on the Uzbek language, the 

process of terminological acquisition, linguistic adaptation, practical language use, and lexical 

and semantic changes occurring on this basis. The study also aims to shed light on the impact of 

foreign language elements on communicative effectiveness and their contribution to language 

culture.  
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Research methodology 

The term “decor” in English is one of the most widely used universal terms in the 

construction and trade sector, and in the Uzbek language it is used mainly in relation to interior 

design, finishing, and decorative materials. Communicatively, this word: – is distinguished by 

brevity and modernity; – is quickly understood by specialists and consumers; – has a visual and 

semantic impact in advertising and marketing methods. The word “decor” remains 

communicatively convenient and effective in the Uzbek language, therefore it is often used in its 

original form. The following alternatives exist in the Uzbek language for the term “decor”: – – – 

– decoration; pardoz (decoration material); interior design element; aesthetic building materials.  

However, practical observations (advertising banners, online shopping sites, construction 

catalogs) show that Uzbek alternatives are not yet widely used, which reduces terminological 

consistency. The relevance of the article is that by analyzing the integration of language and 

field, it will be possible to deeply understand the process of adaptation and enrichment of the 

Uzbek language to modern needs, to identify national linguistic approaches to term creation, and 

to create a scientific basis for interdisciplinary linguistic research. In recent years, Uzbekistan 

has been working towards economic development, attracting investment, and expanding foreign 

partnerships. These processes have led to the widespread use of foreign languages, especially 

Russian, English, and Turkish, in the construction and trade sectors. This has led to an increase 

in the number of borrowed words in the Uzbek lexicon, that is, linguistic integration. 

The use of foreign words in the Uzbek language is noticeable in the following forms: – 

construction terms: concrete, reinforcement, foundation, brick, installation, facade, design, 

project These words often came from the Russian language. Although there are Uzbek 

alternatives to them, in practice foreign forms are used predominantly. – trade terms: brand, 

logistics, marketing, distributor, campaign, contract, office. These words came from English and 

Russian. Comments and suggestions. Expressions such as “brand promotion”, “starting a 

campaign” have entered the language. In phonetic and morphological adaptation, when foreign 

words enter the Uzbek language, phonetic adaptation sometimes occurs: – – – installation → 

installation; brand → brands; design → designer, design. In this case, the Uzbek affixes -chi, -

lik, -lashtir are added, and morphological adaptation occurs: – – brand → brand designer; 

marketing → marketing strategy. In stylistic analysis, these terms are widely used in official 

documents, advertising texts, contracts, and media. They often appear in a “mixed code” state: in 

phrases such as “Project design”, “Concrete was poured according to the contract”, “The 

campaign needs to be started”, there is a combination of Uzbek and foreign words. This situation 

causes a stylistic imbalance, that is, a lack of harmony between colloquial and official language.  

In linguistic integration and problems, foreign terms are sometimes used in situations that 

contradict the norms of the Uzbek language. Non-standardized terms cause confusion. The 

internal capabilities of the Uzbek language are not being used sufficiently. The language is 

enriched by its positive aspects. The possibilities of expressing new concepts are expanding. A 

universal means of communication for specialists in the field is being formed. Conclusion. The 

influence of foreign languages on the Uzbek language in the construction and trade sectors is 

profound. This influence is bringing about significant changes in lexical, phonetic, 

morphological and stylistic aspects.  
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Although foreign words integrated into the lexical system enrich the language, their 

standardization and development of Uzbek alternatives remain an urgent issue. The following 

Russian and English terms are widely used in the construction sector: concrete, reinforcement, 

foundation, design, installation, design, facade, estimate, projection. In the trade sector: brand, 

marketing, logistics, broker, promotion, designer, office, contract. They are being adopted either 

directly or through morphological changes due to their semantic incompatibility with existing 

words in the Uzbek language or because they express modern concepts. The influence of foreign 

languages on the Uzbek language in the construction and trade sectors is leading to linguistic 

changes. Integration in the lexical system is increasing, but this process requires standardization 

and scientific substantiation. While this is seen as an opportunity for language development, a 

scientific approach is essential. 
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